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£YY^ct^ mühises.

*VV 3^abalab ja tumedad, saladuslikud ning 
kohutawad hääled joolsid puie ladwul ja fadusid 

metsa mustawas sügawuses. 9^ope=punafeb männa- 

ladwad õõtsusid ja fummardasid ses lõpmatus 

mühas fui kõrkjad lagebal mererannal, fui fuureb 

laineb laialt merelt tulles neib kohinal üle uju- 

tatoab.
9Hetd kohiseb Lõpmata, igawesti.

Taewa tõusewad mustad piirneb, õhf on raske 

fui hõõguwas sepapajas. 3a siis puhuwad neeb 

fuureb taetoafeb lõõtsad. Rasked wasarad raiutvab 

pilwemägedel, fäbemeb sähwawad üle kõmisewa, 

mürifetva taetoa» Männad aga painduwad maaui, 

hoigawad ja kaebawad, fuib sügawas metsa süda

mes täib enbifelt wihane, ähwardaw kohin. Weel 

wehiwad wasarad ja lendlewad särawad fäbemeb 

ning läigi wad taewaste feppabe higipisarad. 2lga
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juba wiskawad pedajad pääd selga ja läbi metsa 
täib rahulif põlistohin. 9lii on fee olnub aega
dest aegadeni — fumebail suwiöil ja tormisit 
sügispäiwil.

2Ret$ mühas — tumedalt, aegamööda, iga- 

westi.

Gsä istus urmife läwel ja tuulas.
Õhf säras loojenewa päikese paistel. Kusa

gilt tulib ttilirongid. Mende tiiwad tõlisesid ja 

liifmed läiklesid luhtuma päewa kiirtes. Sääsed 

surusid tuuse koorest fatuse ümber,

Puna-kollased pedajad tukkusid taswawas 

õhtus ruste söödi serwal. Päewal wälja imbunud 
toaigupifarab tardusid kollases tules. SRäenõltoal 

onni ees mustas kadarit.

Kadariku taga algas aga Borgia soo, mada

late, lidurate mändadega. Kaugel silmapiiril 

särasid soos päifefe paistel hõbelindid. 9leeb olib 

umbweed — linnikaswawad soojärwed. Mende 

kallastel elasid hallid kured, ja tuni onnini kostis 

furgede laul,

9leeb on saladuslikud linnud. Kaugetel soo.
mätastel on nenbe pesad. • 6ääl seisawad nab
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põlwini wees ja laulawad oma laulu — isane 

ning emane.

6fä istus läwel ja fuulas. Ta hall särt oli 

rinna eest lahti. Walged juufsed rippusid pool, 

paljalt päält kondistele õlgadele. Sini-tollased 

silmalaud olib peaaegu finni. 9^uUafartoalifel 

näol paistsid üfsikud pallib habemekarwad. Peened 

wiisunööridega ristatud põlwed puutusid ühte 

wärisewa lõuaga.

Ka kuulas ja mõtles.

3ffa mabalamale ja mabalamale wajus wäsi- 

nub pää. 9löörilifeb faelafooneb wenisid pingu 

ja färgifuflaft paistis hall napf fui maa. Sa jäi 

fahekorra murtuna läwele tuffuma. Eäbi une 

wirwenduse kostis ta tõrwu hallide furgebe laul 

ja mänbabe igatoene müha.

Tõsiselt, suurepäraselt rauges päife. Kääbus- 

mänbabe ladwad weretasid. Warjud wenisid 

pikiks, roomasid mööda mäenõlwa, mustasid onni 

pehtinud feinil. ütsikud ülalt pallib ja alt 

tume=punafeb pilwelindid rippusid nagu naht- 

piire tiiivab weerewa päikese fopal. Seidpool 

aga kahwatas taewas, ähmatas, hämardus, ja
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läbi rõõsa udu wilfusid üksikud tähed ning fit- 

sas tuusirp.

Kurgede laul kustus laugel umbteele taga.

Kui €fä pää tõstis, lõõmas Sumala faare 

hiie latte teispool umbjärwi purpurliselt. Mtets 

fohas suwiõhtu hämaras.

Wanamees laskis jälle pää põlwedele ja 

õhfas tasa, sügawalt, õhkas ja noogutas pääd.

©ääfeb jäid äkki toalt. Ainult pisikesed mus

tab putufab wiibutasid toeel wäikeste tiibadega 

mustawa maja ümber. 9Hetfad ärkasid esimesed 

öised hääled. Kulli naer weeres terana soole, 

rõkkas metsas wastu ja tabud laugel. 3a siis 

haugatas hunt, neelad hääle ja haugatas uuesti 

toeerema hääle terana puube all, soole, laugele 

umbtoete poole. 9ling siis fulpfad ojad iherus, 

terafene toeetolin toaitid ätil nõrepuube all, tui 

tanble teel, millele langeb läft. Kes teab, tuft 

tulid ja tuhu tadusid hääled . . ♦

Wanamees noogutad pääga ja sosistas:

„3fa . . ♦ pojule ♦ ♦ ♦ toaimute. ♦ ♦ "

Kuid laugemale ta mõte ei ulatanud. 3äUe
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oli faja»aadtafeS pääs tühi ja pime fui maa-alufed 

keldris. Pää tõikus üles ja alla,

♦ , . Üle laugassoo tuli mustaw hiiglapilw. 

Männad murdusid, fui ta neift üle weeres. Mü

hinal wajus ta onni selga, nii et tohikune katus 

ragises ja sarikad raksusid. Esä tundis oma otsa

esist otfefui tangide wahel, ta fooneb kistusid 

krampides kokfu, ta keha täitis põletate kuumus. 

Ümber aga kees, kahises, sumas ja põles fui kõue 

pilwedes.

€fä sirutas wärisewad fäeb wälja ja sosistas, 

piltoi paitades, finni silmil, siniseil huulil:

„Sumalake , . ♦ jumalake , ♦ , halasta!

5a langes rinnuli päifefeft põlenub ropule, 

5a hoigas ja wiskles maas fui paatoatub elajas. 

5a kondised fõrmeb tungisid fuitoa mulda, teiimne 

teraline mõte fukkus ta pääft ja purunes. Kuid 

ümber loiwis fõrtoe tuulena fünf 5orgla teaim.

Mets mühas tumedalt, tafa.

g
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öö hõlmas tuli noormees metsa teel ja 

nuufsus. Ta rusikas täed püptifib fülmi pisa- 
täib koltunud palgelt ja sügawast rinnast kostis 

tume hääl.

öö hõlmas tuli teopoiss metsa teel ja wäri- 

fed wiha ning pirmu pärast. Kui mõisaloss 

hämaras häwima pattad, pöörid ta ümber, tödtid 

rusikad taewa ja täpidtad läbi pammadte:

„Sundid I''
Giid aga epmud ta ife oma häält. 5a 

wajus fössi, tõmbud tüüru ja ruttad pimebad pii

ludes toju poole,

$undid — ta kuulis neib 5orglad huluwat. 

9Zab jagasid saaki — isane ja emane. Uu — uu 

— uu . . . todtid nenbe pulung taubu metsa. 
3a teopoifd japmud ning tuline poog täid üle ta 

witsawermelise selja.

5üpi leiwakott toitud Willemi õlal. 5a 

pirmupigid mabal otsaesine oli radteid toolbed. 

Karwased, pigift puldtunub juutfeb rippusid seene- 

tanub taabu alt. Küüras, pää õlgu toapel, adtud 

ta mäerinnakust aüa. Siid ümbritses teba ainult 

piltane öö. (Ei paistnud ületoal tähti. (Ei näinud.
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kus lõppesid ladwad ja algas mustaw taewas. 
Ainult öö, ääretu bä.

Uu—uu — uu... hulusid hundid Torgla sool.

9lab tulid igalt poolt pimedast metfaft 

9lenbe silmad põlesid ja lõuad lõtsusid. 9lab 

peatasid Willemi ümber ringis, ja nende põlewate 

silmade foor näis fui nõiatulukeste ring pilkases 

öös. 9lab tõstsid foonud taewa, otsekui nuusuta

des ristitud were lõhna, ja hulusid pikkamisi, 

foledalt.

Willemi pääs peatasid mõtted. Wiimne were- 

till maigud ta palgelt Siis tisendas ta tähinal:

VMppi! 9lppiP

Kuid piu polnud abi. 3a togu ilmad pol- 

nub nende eeft pääsmist. gting Willem pattad 

jootdma.

£äbi metfa täid madal, falajane topin. Siis 

pattad õpt jootdja kõrwus wihisema ja tiunuma. 

6nmin suurenes, ja meed mõistis, et fee ta 

järele fihutas, ning siis aimad ta ta, mid pääl 

fee oli.

gtõnba wihiseb peen tafetoitd, tui osawas 
täed wastu kramplikult tuksuwat ihu langeb. 6fi-
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mesel hoobil roosatab nahk, teisel weretab. 3pu 

wäriseb, wäifsed lained fäiwad tas edasi, tagasi. 
3gal järgmisel hoobil tuksub liha fõwemalt, — 

kuni kaseofsad punafda lähewad.

Witsad wihisesid õhus. Willemi wermelisse 
ja särgiga kokku kuiwanud werisesse selga lõid 
walukrambid. Ta tundis neid witsu juba selja 
taga wihisewat ning kartis esimest hoopi.

Siis mõistis ta: need olid mõisa hundid — 

herra, opmann, kubjas, tiiter. Oli opt täis hun

tide hulumist, oli õhk täis witsade toipifemift.
Kuid ta ei jõudnud enam joosta.

„Saagu, mis faab!" hoigas mees, hingeldes 

seisma jäädes. „Sulgu, mis tuleb !“

^a ees mustas põhjatu pauana Torgla. 3a 

foo rannal kadariku f er toal piksest purustatud 

männa warjus oli nenbe onn ning onni taga õhku

sid nenbe wiletsad põllud.

Magu saladuslikfu riiki astus Willem, tuft 

pole teeb tagasi. 5a aimas 5orgla fünte jõude 

feile kuusetohikust katuse lopal keerlewat. Suurte 

metfabe piirides teadis ta nenbe priiufe olewat. 

5umebate toiirubena lainetasid nab põlissoodest 
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üle ilma. Walitsesid saladuslikud ning kohutawad 
seadused fed riigid • ♦ ♦

♦ ♦ ♦ Eulid meele Willemile lapsepõlwe pöe» 

wad, mil ta looduse falapäraft elu esimene kord 

ei mõistnud.
Wäike Willem jooksis isaisa juure:

„Esä, @fä, mid on fääl mändade ladwul?4

„Päike läheb ju looja.“
„Sa ja, aga mid fee on, fee?»./ küsis 

poisike fyirmul wärisedes. „See — waata ometi, 

fui punane, merine !4

♦ ♦ ♦ Wõi kohutaw fügidmaru ääretud põlis- 

metfad ♦ ♦ . Pedajas paindub, wihaselt wingub 

tuul ja wiib tuifuna üle söödi okkaid ja fä= 

bisid ♦ ♦ . Sügawas metfad aga hoigab, fae= 

bab keegi.

„Esä, Esä, fed on säät

„uul on ju/

„6i, aga fee, fed fääl nõnda p oigab ?"

v9lp fee , ♦ . fee on ju metd . ♦ ♦ must, must 

metd ♦ ♦ /
Kuid poisikene ei faanub ometi aru, mid oli 

fee fääl, f e e ♦ ♦ .

15
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♦ . . läks Willem kodu poole ja koe

mistas üle Sfä, kes läwel lamad, £a aitad rauga 

sisse ja wajus siis ife laudile, fui jalust murtub. 

Lõukas ereled tuli. Söed hõõgusid, sädemed 

hüplesid pimedas. 9tauf Lõõtsus tule löffele, ja 

warsti pragises pirb pilakus ning walgudtad suit- 

funub tare.

3a siis seisid nad pirru walgel ja sõid haga- 

naft leiba ning jõid wett. Eeomehe furgud oli 

walus, nagu oleks ta nõelkeri neelnub. Wäsinud 

jalab ei jõudnud waewatud keha kanda.

^9^ feba ilma ja elu!" õhkas toanameed.

„Waewa ja walu!“ wastas teopoiss lee eed 

felga foenbabed.
jumalat oleme ba^anbanub!" forbad 6f<L 

„Sumalat ja Maarjat ning Seefuft • . . Dh, o^!" 

Ta hääl wärises. „Sleli näbalat on põud. Saan 

pani taewa finni. Piiska pole tulnud. Kuul 

puhub — fui tuli põletab . , ."

„Siga mõisas pekstalse,“ lausus poiss mõtted.

ДКаа lõhkeb fuumufed. Puud ajawad waiku 

fui mahla. £innub istuwad bõ$fa wilus jahedal 

samblal, nofab lahti, lõõtsutawad . . Л
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„Alga mõisas pekstakse!“ kordas Willem.
„Pekstakse, lapsukene, pefštatfe! W õi kuna 

pole sääl pekstud. 2llati on, alati,"

Mõlemad waikisid. Pird põles praginal.

„31m on warsti otsas,“ sosistas ®fä, „$>uxx= 

did huluwad kui suure katku ajal, huluwad päisel 

päewal. 3a Kõrgesaarel olla öösiti surnuid näh

tub ♦ , , hulka, hulka ♦ . . Kõik walgeis riie- 

deis , ♦ , tulnub üle jõe ja kadunud metsa ♦ ♦ , 

walged ning hulka ♦ ♦

„За fõneldakse,“ algas jälle Willem toärife-- 

wal häälel, „kui nüüb noor tüdruk upuks, tuleks 

wihma , , ,"

Seinad mustasid, söed hõõgusid, pird põles 
praginal, Wanaisa ja pojapoeg wärisesid hirmuse 
j# õudusest. ЗЛои oli wihane ja jumal pahne th 3 

 

ning inimesel polnub laial Korgla fool kusagilt 
abi loota,

' Dorpalelsl5
Kuid fui aeg juba üle poole Öö oli ja^eo= 

mees magas, siis hiilis Esä onnist wälja ja kadtes 

öö pimedas füleš sinna, lus 3umala faare tamme- 

hiis taetoa poole mustas. Pälgud wehfisid tae=
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was, aga maa jalge all hoigas lõpmatus janud ja 

öö oli must ning lämmataw.

Willem ärkas warsti ja nägi süs lõukas 

meel waewalt punawat. Ka roomad lee ette ja 

mattid söed tuha alla ning uskus, et kottpimedas 

ööd tui sügawas hauas furm tuleb — ometi 

tuleb ♦ ♦ ♦

Kui need umbtoeeb kuiwanud oleks, siis oleks 

järwede afemele tekfinud põhjatud sügawused, mid 

fui teise ilma wärawad waatajale wastu aigu- 

tatsid.
ЯогЬ oli Borgia foo afemel fuur järw, aga 

ta kallastel seisid tõrgeil fambail tohikkatustega 

kütimajad ja järwi ning jõgesid mööda fäisid tugi» 

talabega paadid. Ümber mühas rannatu põlis. 

mets. Siis rändas rahwas järwe kaldail, metd* 

urgadted peeti firweste ja wiskodadega wihaseid 

wõitlusi ja fütiti metssigu ning tarwaid. Güga- 

ival turbafood lamawad nüüb pääluub ja sün- 

fabe järwede põhjas puhkawad brongsist $oora 

haamrid.
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SRetd kohises ja fette igaweses kohas tärkasid 

sood ja rabalaukad ja aastasadade pärast seisid ( 

hallid kured wete kaldal ning laulsid kooris omi 

laule. 3a pistritud tulid, istusid weest kerkiwatele 

mustadele fändudele ning waatlesid end edewalt 

tõmmus wesipeeglis.

Borgia elab suurt ja sügawat elu, niifama 

saladuslikku ning hämarat nagu ta isegi. 3a 

temaski on igawene wõitlus, sünd ning surm.

üksi feifab mannermaast lahutatud 3umala 
saar left põlislaant ja mädasood.X Kaldale sinawad 

ta tammede ladwad, aga teeb tema juure ei ole. 

Ainult mustad postid seisawad sügawas food 

fääbusmändade wahel, ja neib mööda läheb raba 

3umala saarele. Aga ei ole neib, fed feba raba 

tunnewad. fernab puhkawad mullad. Mõnede 

pääluud walendawad Eorgla laugadte ääred ja 

hundid on nenbe fonbib laiali kannud.

Kuna tõusis fu päikene, 3umala faar, ja mil 

weereb ta loobedfe?

On olemas ilmu, fud ei tõuse ega weere päi- 

ene. 9teeb ilmab on päikeste pääl. 3umala 

faar on üfd fuur päikene, fud pole ööd ega päewa.
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tõusu ega loodet igawesest ajast igawesti. ^aifne 

ja saladuslik on maailma süda, igawene Jumala saar.

Korgla männab kohisewad sügawat salajuttu, 

pälgud kumatawad taewa all ja pisikesed fahwa- 

tanud inimeste mõtted otsiwad sammasrada, et 
jõuetult tungida jumalhiiede põue ning wõimetult 

kustuda siis muinasjuttude hämaras.

•

6fä läts.
Sa pää oli norus, fuiwad fääreb nõtkusid ja 

fäed wärisesid. Kui efsinud kodufäija astus ta 

ühelt rohtu peitunub samba otfalt teisele. Ümber 

seisis aga foo ja surm.

Õö oli raske ja rusuw, fui oleks tuhandest 

nägematust ahjust temasse kuumus woolanud. Õhk 

tardus. €i liifunub mustawas taewas pilweriba, 

ei säranud fääl fartlitult wärisewat tähte. Kogu 

ilm tukkus nägematus, raskes ja rusuwas põua- 

udus.
Peatselt pibi olema otsas maailm. Taewas 

põles ja maa aU müdises, aga uimastawas öös
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hoigas keegi ning kutsus kedagi appi, i olnud 

fee hunt ega häälitsenud fee öökull kuusetihnikus.

♦ ♦ ♦ Tüdrut, tus wiibid fa? Sule ja tukuta 

enb öö pimedas järwe laintesse, siis tuleb taetoaft 

wett. Waimudele on urja tarwis, eluohwert on 

waja, siis alles nad halastawad.

Sule ju fiiresti ! Kas fa ei tea, kuis maa

ilm fu järele igatfeb, fui murumuld urjakiwi üm

ber, mis janub ohwriwerd? Kas fa ei tea, kuis 

il>f awad ^õlenub põllud sahisewat wihma, kuis 

närbuwad õied fui nutuft punased silmad, waates 

hõõguwa taetoa poole? Tule ju kiiresti, tule ju 

ometi!

On öö. Põlispuud tummuwad wastu musta- 

woolisist järwist. (Sa tuleb fui maim, ja musta- 

was taewas ja järwede pinnal on fu walgete 

riiete wastuhelk näha. Slegamööba, kiirgades ja 

walenedes tuksuwad ringlained üle järwe ja kao- 

wad faugel öö hämaras. Weel wähe wäriseb 

loete wirwe kõrgete puube all.

Õhtu faarel kerkiwad siis piirneb taetoa ja/ 

warsti wihiseb toefi janunewaile põldele.

Sübruf, kus wiibid fa weel nii kaua?

21
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mafsab sinu elu nälga surewa maailma elu lorival? 

Sule ju fiiresti, tule ju ometi!
♦ . • Esä tuikus üle mudalaugaste. 3uba 

mustas Sumala faar ta ees. Sa ei näinud ega 

fuulnud enam midagi. Sa tundis ainult meeli- 

pimestawat püpa^irmu.

sä läfS wihaseid jumalaib lepitama.

9
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2.

juus nädalat ei tulnud wihma.

30 Päike tõusis, põletas ja läks looja. 3ni- 
meste silmad waatasid taewa kaarte poole ja ootasid 

pilwe. Kuid paile tõusis ja paile läks looja, aga 

pilw ei tulnud. Paks, tuiw udu rippus maa 
lopal. Kui paile tõusis, oli ta punane lui were- 

tüll, ja tuli alles kella luue ajal nähtawale ning 

meerid õhtu samal ajal. €i olnud marju, lui ta 

paistis, ei säranud hommikuti kastepisaraid rohu

martel. SRubaloilube põhjad lõhfesid kuumuse 

leetel ning lonnab surid jannu.
„9lälg — nälg!" lõid tirikute leUab, ja nende 

hääl kostis hoigena üle põlenud maa.
Sommikust õhtuni seisid jumalaloja ulfeb 

lahti, inimefeb lamasid põrandal kummuli ja fisen- 

dasid:
v3dfanb halasta ! Kristus halasta ! 3dfanb 

halasta!"
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Õpetajad seisid põllupeenrail ja sirutasid käsi 

taewa poole ning hüüdsid:

„Sepooiva Sssand saadab surmast wälja! 
SallelujaP

Olga põletate lõuna tuul lõõtsus nenbe pal

jaste pääde ümber ja kuiwatas higitilgad nenbe 

otsaesistel. 9?enbe keeled kuiwasid finni, et nab 

ühes oma rahwaga jumala poole ei saanud püüba» 

9ling kollaseks kõrwenud maa fisendas endises 

janus taewa poole:

,,9Шд, nälg !“

3a juba ta hiilis põlbube ääres, et fügifel 

koju tulla — luitunud, punaste silmadega nälg» 

9ting ta paremal fäel seisis hall taub ja waatas 

isunewal pilgul füla poole»

♦ ♦ ♦ Keomees fündis härgadega mõifa wäl- 

jal» Parmud ja fääfeb pirisesid määratutes kar

jades ta ümber ja nurusid iverb, miba oli tõölifel 

enefelgi nii wähe. SDRufttupat sündis neib igapäew 

sois ja rabus ning pikis ronges wenisid nab hele

daks föetub õhus, helistades ja põristades me= 

taUifeib tiibu hõõguwa maa kohal. Olga põllu
mees täid paljaste wiiskudega põlewat põlbu
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mööda ja ajas pudenewasse mulda fui tuhkwälja 

wagusid.

Kui päike ^õõg--föena kest taewast kõige kõrge- 
mai lõõmas, juhtis teomees lõõmab lepiku 

allikale, wõttis ife riided seljast, laskis kuiwuwa 

allika ääre kiwidele kummuli, kummardas ja jõi.

9lagu terato nuga lõikas tülm wesi ta sisi

konda. Mees sules silmad, ta higised juutfeb 

langesid wette, aga ta jõi, jõi ja jäi allikaääristele 

fiwidele — surnult lamama. Särjad raputasid 

rebelrangib faelaft ja läfsid tõsiselt, aeglafelt, otse- 

fui mõtiskelles mõifa poole.

Teomees ei orjanub enam ja tal polnud 

enam soe. •

2lga nurm jäi seekord fiinbmata. Kui fuum 
tuul õõtsus, siis tõusis tuhasarnane tuline mulb 

õhku ja tuiskas fui fuito lumi talwel.

9

Kord, fui õhtuwarjud juba üle majabe ula- 

tafib, aga maa päewal sisse imetud foojufeft alles 

hõõgus, istus Willem firikmõisa aias murul ja
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ajas juttu endise õpetajaga, öö tumenewad war- 

jub wenisid ja kahwatanud wiirastused liuglesid 

sumedas õhus üle koltunud niinelehestiku. 

Kannatanud ja rufutub maapinnast tõusid waiksed 

mõtted igawese rahunurme üle, kus kõnniwad hall- 

päised raugad, rääkides rõõmust ja rahust ning 

armastusest. 3a need koduse muda hääled ulatasid 

waikse lainena südameni, mis otsis ning igat- 

fed rahu.

Willem istus murul left aeba ivana niine

puu all ja kuulatas mõttes, mid kõneles walge- 

juukseline rauk.
3a waikselt kostsid wanakese sõnad üle maa, 

nii rahulilult, nii hellalt fui ema fätkilaul. 

бите pimedus pehmendas nab mahedaks muusi

kaks, mid ei lähe kõrwadesse, waid südamesse. 

3a wanakese kustunud silmad faib uue läife, üle 

ta otsaesise läksid äraseletusjooned, pehmelt kumasid 

ta juuffeb hämaras. 6i tal enefelgi olnud muidu 

fee nii felge, mid nüüd rääfis. Rannatu jõud 

woolas ta roputa sõnadest.

3a fee fängunub, tuimunub ja piinatud ini

mene, fed teba fuulad, fai aru neil silmapilkel elu
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sügawusest ning kõrgete südame koskede kohi
nast. Ta nägi ätti süngad seinad enese ümbert 
langewat — ja põfyjatnb sügawused ning piiritud 
riigid waatasid ta wastu.

3a nii rääkis rant kest suwist ööd:

„ ♦ • ♦ On nagu tuuled me waeste mõtted: ' 

nab tõusewad, õõtsuwad, kaowad. 0n nagu ussid 

me kiusawad mõtted: nab roomates hingesse wao- 

wad. Kes teab nenbe mõtete suurust, ehk ife me 

nemab tüll sünnitand? Kes teab nenbe mõtete 

fünbi ja jatku, wõi millal nab kustuwad? 9tab 

noortel wõimsad ja tormifeb on tui põletan? maru» 

tuul, ja waiksed ning pallib wanadel on tui tae« 

was talwisel tuul» 3tab noortel otsiwad tange- 

lastegu ja fuurt ning mägemat tööd, nab wanadel 

weerewad waikselt ning tafa teft suwist hämarat 
ööd. Siis otsiwad elu ja õigufe põhja ning jumala 

maimu mee sees, siis uurimab tunbmatu taewaste 

elu, mis ootamab alles meib ees.
, ♦ ♦ ♦ 6a õnnelik-õnnetu noormees oleb, feft
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noorena tunneb ju fa, et jumal on felge fui pälle, 

et jumal on tume ja tundmata. 6i ole muub 

miskit, mis eeft nii palju on tannatanb inime, 

fui tumeba ufu päraft me tunbmata jumalasse.

„ ♦ ♦ ♦ SDtu wäsinud ping on nii waikne fui 

lehestik öine me ees, mu mõte puudutab maimu, 

kes afub me ümber ja sees. €i ole usku, ei tuima 

firja, ei põrgut, ei paradiisi, ei ole tarwis palmet, 

ei urja, ei jumalafoba ning hiisi. On olemas üks, 

fe^ elu on annub, kes fureb ja furetab, fustub ja 

feeb, kes lilled on õitfema pannub ning tühjusest 

ilmasid teeb. 5a lõõmab põlema päifefe sees,ja 

ragifeb pirru tules, ta kohiseb mässawa mere 

tormis ja fulifeb allika wees. Kui fureb me liha, 

maim laptub ja taob, siis jumalaga end ta ühen- 

bab, 6eft oleme ifegi jumalab, — me osadest 

uuesti inime saab. Si ole fel jumalal usku, ei 

firja, ei preeftrit, ei palmet, ei fuitfemat urja»

„ ♦ ♦ ♦ Dh mõtteb, op mõtteb, nii malgeb 

fui lumi, nii maitfeb fui raugenub meri, nii otsi- 

mab, püübmab, fifenbamab, tuni meel mässamas 

meri! 9^ab otsiwad ein ja ilmabe algust ning 

jumalaib elufaib, nab eksiwad ümber kest ääretut
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walgust ja eksiwad teeta kesk teid. Dh tühine ust, 

op tühine teadus — fuš on teie tõbe ja jumal? 

9lii kaua uskusin teib mina alles, luni mina olin 

meel rumal! 9tüüb aga usun ma jumalasse, leba 

mull’ tuulutab taewas ja salu, kes on teadmatu, 

tunbmatu wõim, jätmatult jatkuw elu* Kes on 

siis jumal tui mitte ma ise, mis on siis elu tui 

mitte mu waim? 6eUed on marjul me ilmline 

elu, igawesti-suremata-olemise aim,

„ ♦ ♦ ♦ Kui ragudes rauba ja radasid rajades 

me elame ilmas, me — jumalab; piiname, rusume, 

waewame, tapame, ufume õigust, me — wiletsad 
rumalad! — Kuid waiki, mu süda, ja mailige, 

mõtteb! Kas ufun ma üksinda mälu ja merb, kas 

ufun ma üksinda põlewat tuska ning mõõtmatut 

tuimufe, tühjuse merb ? — 2Ru jumal on arm, 

mu jumal on elu, mu jumal on tõbe, mu jumal 

on tee, mu jumal on maitne, tannatam mälu, 

mis färab läbi silmade mee, (5ee jumal ei ole 

muinasjutt, ei oota meib pilkane öö, kus apa^ 

taks ohke ja walitseks nutt ning piiraks meib 

piinade möö,
, ♦ ♦ ♦ šö sumedas süles nii tumifeb fala
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fui foštafš kaugete kellade hääl, ja tafa mängiwad 

õhtused õpub kollaste pääl. 3a üfsinda hoi- 

gab ja leinab ta siin, fee hõõguw, põlenud maa, 

ning tuula, kas ei näita fee nii, fui laulaks nüüd 

wastu full* ta? 9lii tafa, nii waitselt, nii hel. 

lasti kostab fee wärisew pääl, fui ujuks ohkete 

laine sügawa umbjärwe pääl:

„v3ää rahule, sõber, jää rahule, wend! Kord 

tõusewad paremad päewad, mil sinu wäsinud sil

mab jumalat eluna näewad.

„„Dh kannata, sõber, op fannata, weli! 

Kord õitsewad ЦЦеЬ ja heliseb maa! Siis kustu- 

wad tumebab öised warjud ja punawad toibub 

ning rapu faab sa.

w„€i ole siis ohtu, ei ole siis hirmu, ei ole 

halba, ei pääb, ei ole hirmudes ohtawat ohwrit, 

ei ole ootustes õhkawat maad. 6i ole siis taewast, 

ei ole siis põrgut, ei tumene hädades taetoane 
taar, 3lm ife on enefe looja, toit maa on üks 

,,3umala saar"."

„ ♦ ♦ ♦ 9tii waikselt ja tafa tumifeb maa tui 

heliseks kauguses kellad, ja piirawad pinge mul 

aimufeb armfab, pepmeb ning hellad. On lahku. 
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nub minust kõik ahastused, on wõidul üksainus 

aimus: mu hing on ju Korglasse rännanud ja 

fummardab jumalat waimus. €i ole mul usku, ei 

ole mul kirja, ei ole mul palwet, ei tunne 

ma utja!

» ♦ ♦ ♦ On nagu tuuled me waeste mõtted: 

nab tõusewad, õõtsuwad, kaowad, nab heljuwad, 

tormawad, otsiwad, luni kord mullasse waowad * ♦ Л

•
Willem tuulad, ja talle oli totraga toit felge* 

Kadunud olib mustawad feinab ta ümbert, kadu- 

nub tütteb, mid ta pimedat mõtet aheldasid. Kui 

ta oma muidu nii töntsi ja tuima näo waewalt 

wärisewa lehestiku poole tõdtid, siis oli fee walge 

tui Õpetaja juuksed. Waewatud teomeed nägi 

äkki, et teidpool mõisa loomatarasid ja wiinakoda- 

sid oli ilm — suur ja lai — ja fed ilmad elad 

maim, teba torb jumalaid, kord inimeseks kutsuti, 

ning feba maimu fummarbati nii tiritud tui nõia- 

tule ääred Borgia taga*

Wanakene rääfid* Smelitub olib ta mõtted.
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9tab tulid tui lained põhjatust allikast — üht

soodu, järeljätmata. 3a rauf tundis enese seiswat 

määratu koguduse ees ja jutlustawat igawesti 

wanast ning kuulmata uuest usust, «tiba kõik 

mõistsid.

Willem tuulas ja ütles:

„Õpetaja, inimefeb on rumalad ja ei tea feba 

weel mitte, Rad ei faa arugi neift suurist asjust, 

tuigi nab on nii lihtsad.“

Ka tänas, jättis jumalaga ja läks mõttes 

minema, 3a sammudes left fumebat suwiööd näis 

talle toit nii hele ja felge, olgugi et taewas ei 

fumanub tun ega tuiganub tähed. 6eft mõte, 

mis wabaks on faanub forb hirmude ikkest ja 

pääsnud sala-waimude paelust — fee rajab päie 

tefeb tuiskawas tormis ja paneb färama südamed 

piltases öös. i ole tarwis siis tähti ja päitesi 

taewas, fui hinges on hoowamas elu ja soojus. 

Olatse ife siis tähed ja päikesed lõpmatus ilmas, 

ollakse ife siis elu ja ilm, loobu ning looja!

6i kesta tana suwine, foe ja fume öö, peagi 

kerkiwad pilwedel tulifeb wiirud, kustuwad warsti
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öised warjud, — peagi põlemas taewas ja lob» 

mamas toit

3ulgelt ja rõõmsalt läks Willem kaudu metsa 

pimedikkude udßna tiirlewat teeb. €i kartnud ta 

pulumat huntide fyulta, ei pelganud pahuraid 

pedaja-waime: nüüd punetas toit nii wõimas ja 

tore, nüüd tõusemas päike, ilm heliseb, särab !

Uueb päewad on alganud ilmad — uued 

ilmad, uueb päikesed, und maa, uud rahwas ja 

uus jumal!

9 1

3a ometi — põletaw põud tedtid edasi ♦ » ♦ 

3a ta tedtid termini feitfe näbalat: jaani» 

päewast rukkimaarjani. 3nimefeb käisid fui warjud 

ja uskusid wiimsepäewa tulewat. 3a mitd ei pida

nud ta mitte tulema ? 3umal oli wihane ja Maarja 

rahwa mapa jätnud. Kust pidi siis weel abi tulema ?

♦ ♦ ♦ Kui Karupalu peremees poolteist päewa 

palja pääga palama päewa paidtel nurme ääred 

piirifimil oli istunud, siis tõusis ta kähku püdti, 

nagu olefd otsusele jõudnud, ruttad koju, mottid 

fäält toobi ja pattad sellega paari merdta kaugu-
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felt poolekuiwanud ojast kaerapõllule wett kandma. 

3fe aga rääkis fääl juures:

„Olgu fa olemast, tulgu fa tulemast! Gi 

ole sind pää annud, fuft faab sind siis furi wõtta?“

Kui ta mõisa wiidi, waatas ta opmannile 

terafelt silma ja ütles:

„Mis mina fääl siis parata wõin, fui palgid 

fõwerad ou? Käisin füll toana jumalale pääle, 

aga furi äänas nad siiski looka. 3a marju ei 

ole fa mitte mina ära söönud; seda on puha 

fured teinud ♦ ♦ ♦ u

3a fraptoi=perrale ütles fa fuu sisse:

„Serrad wõiksid Riiast järele pärida, kas 

fäält on sarnane paber wälja antud, et nii faua 

taetoaft wett ei tuleks ? 3Rinu arwates on fee 

haawik iffa jäneste näritud füll ♦ ♦ Л

♦ . ♦ Olga põud kestis edasi. Kuum liito 

fõrwetas paljaib jalgu. Loomad liikusid, keeled 

hammaste wahel rippu. Kirikute feUab hoigasid 

üle põlenud maa:

,,9lälg — nälg — Xй
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3.

(uigi Willem uue päewa algust usfus, fuigi 

^3 V ustud uue iluta ja uute inimeste tõusu, fuid 
Eorgla oli endiselt kohutaw ning enbifelt tyirutfab 

olib inimesed. Kui uued tulud esimene päew. 

Päike põletas enbifelt, enbifelt rippus põldude 

kohal kuiw põuaudu, kuumusest tungid weri aju- 

bedfe ning pää huugas.

Kas ei kumanud siis toit ja tõusnud uue 

ilma päike fel hommikul?

Koit tümad ja päike tõusis, tuid tõusis selleks, 
et armutult kõrbenud wälju põletada!

Willem täid teol. 99Zõifa härjatalli radted 

wingus taalud ta uimane pää ein põlisküsimusi. 

5^ui teomehed lõuna tunnil wiinaköögi taga põõ- 

faid suikusid, wägipulka wedasid, wõi marukoerist 

rääkisid, ted tuumal suwel tarjabena ringi äisid, 

siis lamad Willem teidteft eemal feliti rohus, pää 

toanal luual, ja toaatad segaseil filmil läbi när-
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binub lehestiku ta^toa, kus walged pilwed tukku 

des ujusid, ©uur mõte loitoid ta karwases pääs, 

wäsinud silmad wajusid aga finni ja warsti nord

fad mees. Kuid ärgated ilmud mõte uuesti ja 

füsis ja noubid ja puurid.

Teised teopoisid tutsusid Willemit „papi- 
pojaks", naersid ja pilkasid teda.

Olga 6fä idtud päewade kaupa läwel ja waa- 

tas soo poole, õhtuti lamad ta õlgebel kurtes ja 

taebabed, aga öösiti tõusis ta üled ja tabud ivabi- 

febed soomändade tapa.

Willem teabid, kuhu toana läks, fuib ta ei 

teabnub, kus fee oli ja mid fääl sündis. Kord 

fatfud ta ifegi sä järele hiilides finn a minna. 

9lüüb teabid ta ju, et food ei ole pingi ja puid 

to aime, et ei olnub ilmad mibagi kohutawat ning 

saladuslikku. Kuid fui ta hirmust meeletute sil- 

mabega poolelt teelt tagasi tuli ja onnid õlgebel 

lamad, siis lõi ta poigabed mõlemab kondised fäeb 

pää ümber. 5a fepa wiskles krampides ja ta fuu 

põõgud fui nõelte otfad.

5a langed imeliftu unne. 5a magad ja ta 

silmad olib lapti ning waatasid läbi pärani onni 
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uffe soole. 6ääl mustasid fäharad kääbusmännad 

ja walendas läbi öise pimeda põdrasammal. 3a 

siis nägi ta Torglas t e d a liikuwat. T a tõusis 

sügawalt sammaldest, hõljus mustana sambana 

õhus ja wajus siis onni poole» Waikselt waarus 

ta lünnife üle, kummardas mehe kohale ja küsis 

süngalt ning sügawalt:

„ЯеЗ oleb sina? Kes oled, et ei tunnista 

mind ?"

Willem ajas enefe wabisedes küünarpäile ja 

wastas läbi une:

„Snimene, fuur inimene olen»"

„Aga sina hoigad ometi ja wingerdad walus ?"

(5ee oli trotsimiste laine, mis kähises nüüd 

mehe huulilt:

„Зар, mina hoigan ometi ja wingerdan walus, 

aga siiski olen mina jumal, leba fuu minul eile 

weel palus! — 3ap, mina hoigan ometi ja närtsin 

tui wäeti taim, aga mina olen ta ometi mõõtmatu, 

toõitmatu waim! — 3ap, mina hoigan ometi ja 

pisarais kustub mu film, aga mina olen ometi ar

mastus, elu ning ilm!"
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„S)a haa!" naeris tema, ja fee naer 

weeris üle ilma laiali»

ha haa!“ naerftb maja mustawad fei= 

nad, naersid metsad ja Torgla, naersid wäljad 

ning taewas.

Siis hüppas Willem üles. Sa silmad keer

lesid, hambad olid risti ja fäed rusikas. Kuid 

must kiusaja piim oli kadunud. Pääs huugas ja 

mühises ainult Willem tormas läbi metfabe 

mõisa wäljale. Sääl sirutas ta kondised käed 

laugelt mustama kiriku torni poole ja tardus 

nii. Suur igatsus, suur palme mässas ta hõõgu= 

was rinnas:
„Suur oleb fina, oh ilmabe looja! 3a ei 

peafö sinul siis meel rapu olema! Kõik inimeste 

mötlufeb ja tarkused on tuhk ja põrm! Anna aga 

meile rapu ! Päästa meid neist mõtteift ja sellest 

tarkusest, et rapu saaks ! Suur oleb sina, op it 

mabe looja! 3a ei peaks ftnul siis jõubu olema 

meib päästa tarkusest?!

„Kõik, kõik fee on kurjast — fee muft kiusaja 

piim, fee miimfepäerna kartus ja isegi finn tõne, 

op mana õpetaja, oli kurjast! Küllap sina juba 

38



liig toana oled ja juba rumalalt räägib» üksainus 

on jumal, üksainus!

„Andku tema meile aga rahu ! RahuI"

Willem istus orjakiwile, pööris palge kiriku 

poole ja jäi magama ning puhkas järgmifeni 

päewani.
Sommikul tuli ta koju. 3a fui ta ifaga laua 

taga istus ja haganaleiba foolaga sõi ja wett 

pääle jõi, siis pattad ta sellest rääfima, mille üle 

nii faua oli mõelnud ja miba nii faua enefe taga 

hoidnud. 5a tahtis feUeft fõnelba, miba Õpetajalt 

oli kuulnud. Kuid mõne fona järele waikis ta 

kohmetult, mõtteb ujusid pääs laiali ja kohmakalt 

pühkis ta watmannist fäiffega suuri higitilku 

otsaesiselt.
sä waatas imestades ta otfa ja ütles pa- ' 

haselt:
„Mis sina, poisikene, fa jumalaft teab! Doh, 

ooh! Pahane on jumal meie pääle, pahane! 

Maarja on meib maha jätnud. 9tälg tuleb! 3lm 

läheb hutta ! Doh, ooh V1

SDcõlemab waikisid kohmetult. Gii3 tüsis 

Willem wanale terawalt otfa waadates sosinal:
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,,6fä, kus käid fa öösel?“

Wanakene pööris pää kõrwale ja pomises:

„Mina ? ♦ ♦ Kus ma käin ? ♦ ♦ 9liifama ♦ ♦ ♦ 

3umalat fäin palumas, Seesukest, Maarjat ♦ ♦ ♦ 

Dh sina halastaja taewas! Kuna tuleb otš waese 

inimese waewale ? ♦ ♦ Orja ja waewle ning tunne 

nälga ♦ ♦ ♦ ja ei tea, fui laua, ei tea ♦ ♦ ♦ 3Rõiö 

on siin ja siin põud ning siin nälg ♦ ♦ ♦ Mõisas 

pekstakse ♦ ♦ ♦ jooffeb metsa ♦ ♦ ♦ fääl sured nälga ♦ ♦ ♦ 

Gel aastal uhab wihm wilja päri mäge orgu ♦ ♦ ♦ 

fel aastal põleb ta wäljal põua fäes ♦ ♦ ♦ Suma- 

lafe, jumalale! ♦ ♦ (£i tea, mistarwis fee toit on ♦ ♦ ♦ 

2lga nii fee on... ja lõppu ei ole... 3a mine 

kas wõi tuhat wersta: itta on mõis, on põud, on 

nälg ♦ ♦ . SRine kas wõi maailma otfa: itta on 

mõis ning häda ♦ ♦ ♦ Kusagil pole teeb tvälja, 

mitte tusagil! ♦ ♦ "

Siis tõusid nab püsti, panib trobebab, rusked 

fäeb toitu ja Esä luges lõtva häälega:

,,3^fa meie, kes fa oleb taewas ♦ , ♦ "

g
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6fä ja 2Billem olid raiesmaal tööl. 9lab 

raiusid wõsa, taalusid tändusid, taewasid, murdsid, 

wäänasid ja wedasid puid ja hagu kokku. Kulgu, 

mis tuleb, kuid inimestel, kes orjuses ea mööda 

saatnud, polnud eluloota^ toeel lõppenud. Pärast 

kaebusi ja hoigusi asusid nab uuesti tööle, nii et 

higi ojana otsaesiselt langes.
6laba, jah, elaba, ainult elaba! Sgaweses 

orjuses, tustumatus kannatuses, aga ometi toeel 

elaba, ikka toeel elaba!
9tašte ja wänge sõrrusuits ujus aeglafelt 

õhus. uli põles igatoalt ja unifelt, pikkamööda 

muutusid tännukuhjad halliks tuhats. ЭЛе1)еЬ 

liikusid hõõguwate nägube ja punetawate silma 

bega patsus suitsus, tohendasid tuld ja lisasid 

sütist. Kogu mets oli täis wärisewat sinist fuitfu, 

mis kuhugi poole ei liikunud, toaib tütoebe ümber 

tutini» A8jad tas näisid toirtoenbatoat kui läbi 

Hlaasi.
Päikese weerengul oli wälituli kustunud, 

ütsitud tutid loitsid toeel waewalt. Sallide tu^a 

fÖÖribe all hõõgusid nägematud söed.
Giis läts Esä onni puhkama, aga Willem 
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wiskas fütise ääre haokoole pikali ja jäi tuld 

walwama.

Ta ei teadnud, mil ta silmad fulguftb> Wõis 

olla koidu lähedal, kui ta ärkas, sirutas ja mõise 

tiš, kus olu Sõrrutuled olib kustunud, (suur 

maalapp mustas pimedas fui waikne järw. Kuid 

fui Willem foole waatas, uägi ta, fuis wäiksed 

tulukesed sambla ladwas jooksid, kustusid ja jälle 

tärkasid. See oli, fui oleks wäikseid füünlaid ruttu 

fäeft kätte antud. 9leube leegid olib nii pisike- 

feb, et pimebuft wähendada ei suutnud. 6ala= 

duslikult heljusid nab pimebufe ääretus kuristikus.

Willem tormas onni ja äratas 6fä»

„Soo põleb!"

(see jooksis ehmunult wälja. Kui jaani« 

ussikesed särasid pimedas tulukesed. Sommikuks 

olib nemabfi kadunud. Kuid midagi heljus õpuš, 

mis fuureft sündmusest jutustas. (see oli õrn, 

peen, õieti pehme turba suitsu lõhn.

g

Borgia [oo — fuur Borgia põles.

Kuna elab sina, tukkuw ^orgla ? Kuna ärfa-
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wad sinus jõud, mis kord maailma uuendawad ? 
Sest finn kallastel oli elu algus, sina saad 

jälle kord elu keskkohaks. Sinu äärest sammase 

majadest läksid esimesed mõttelained üle ilma ja 

siia peawad nad jällegi tagasi tulema« Siid ärkad 

sa, magate) Torgla, fui sinusse tulesäde langeb ja 

fa leegitsedes põlema lööb!

On tartoid fäbemeib kõigisse suurtesse uni» 

soodesse! (siid fünnib leet, siis tõufeb elu, siis 

alles ärkab uinute) foo!

Siis tõusewad sammasmajadest uuesti leekide 

laineb üle ilma, siis — fuure kütise algel« Siid 

raiuinab ja murratoab õhkuwate nägudega mehed 

fõrrufuitfud ja laugele ^orgiate taha kostawad 

nenbe kirweste hoobid ning julge fõrrumeedte laul«

♦ ♦ ♦ Peatselt oli wälituli foo pinnalt kadunud.

ndiselt tukkusid lääbudmännab ja ainult siin ning 

fääl füttid kadakas raginal põlema« Kuid all oli 

liikumine, elu, lõkendawa turba sulataw kuumus. 

Peened fuitfulinbib tõusid siit-säält samblast, we- 

nisid aegamööba maapinnal laiali ja sulasid õpin. 

Sita kõwemaks ja kõwemaks laid ümberfaubidted 

metfabed põlewa turba lõpnzulatabed werstade taha.
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Borgia põles niisama saladuslikut ja süga- 

Walt nagu oli ifegi saladuslik ning sügaw. 

Eorgla põles!

9

Olga põud ♦ . ♦ aga põud ♦ ♦ ♦

Sumal, fu5 sina oled ? Kas fa ei näe, et su 

rahwas näljasurmale wastu läheb ? 5^až fa ei tea, 

et fee rahwas juba tuube loeb ja fui hingeõnnis- 

tuff ootab, mil päike pilwe alla läheb ? Si tea fa 

siis feba, jumal?

Sa istud troonil ja inglib laulaWab fuUe 

kiituslaule. 2lga mis on raimal fafu, et tal 

farnane jumal on, kes ta eeft ei muretse ?

Sumal, anna wihma, anna leiba! hf fa ei 

ole enam meie jumal!

♦ ♦ . Willem tuikus. SBiHem mõtles. Ka 

pää kumises ja weri kees. Kellega ta fa foffu 

puutus, — kõik rääkisid põuast ning wiimfeft 

päewast. ^ü^apäetoal lamas ta kuusetihnikus ja 

waatas mõttes enese ette,

♦ . ♦ õpetaja, tüllap fa etsisid. Si tule far-



nast aega, mida sina ootab. €i wõi mõistagi, 

mis sa õieti mõtleb.

♦ ♦ . Sumal — on ta siis tõesti olemas? 

Wõi on fee paljalt üks unistus ? õpetaja ütles : 

„fee jumal ei ole muinasjutt". Kuid mils me 

teba siis iial ei näe, fui ta tõesti on olemas?

. . ♦ Sumal, fui fa oleb, siis peats fui ta 

jõubu olema, feft jõuetu ei wõi ju jumal mitte 

olla. Ets tee siis midagi, et mina usuksin! €t 

mina näefsin, et fa olemas oleb! Meie ifab ja 

ifaifab on sinust rääkinud, tuib näinub pole sind 

teegi. Sa tuis wõin ma sind niiwiisi uSfuba?

♦ ♦ ♦ Tee, et tulefS praegu wihmapilw üleS! 

Sa hakkaks äffi plaginal fabama! Kui suur rõõm 

oletS siis ! Siis, jah siis mina usuksin, et on üks 

jumal, teba ei näe, tuib feS siiski on!

. . . Olga ♦ ♦ ♦ eilne päew on tänafe farnane. 

Taewas lõõmab päife ja põletab maab, mis on tui 

ääs tulel. SnimeSte pääb huugawad, weri teeb, 

maim on pimebufega lööbub, ja nemab nurisewad. 

6i tule uut ilma, uusi inimesi ega uusi aegu!

♦ ♦ ♦ Sumal — taS teab — sind ei olegi! 

Sa fui fa ife arivab, et fa oleb ja et fui jõubu
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on, siis on fee ainult toana muinasjutt. 3a tui 

inimesed sind paluwad, armastawad ja fardawad, 

siis nab unistawad! ©eft nab on selleks liig arab 

ja jõuetud, et julgefsid enbale tunnistada: waata, 

jumalat ei ole!

3Ree^ tõusis üles ja läts mõttes läbi rä

gastiku. Wiimaks jõudis ta Borgia ääre. Põlewa 

foo taga sinetas 3umala faare mets.

♦ , ♦ Olga mis on siis fääl? 9JHfS kutsu- 

taffe feba forget foofaart 3umala saareks? 9Kif3 

on Borgia ümber kõik saladuslik, mõistmatu, ko- 

hutaw ?

Willem jäi füsiwalt foo ääre seisma. ЯшЬ 

miski ei wastanud. hurmas suitses. 3a mees 

arwas jällegi nägewat, nagu tõuseks foo famblaft 

saladuslik ja kohutaw pilw ning heljuks ähwarda- 

toalt randa.

ЗКеей läks kiiresti mõisa poole. Saladuslik 

Eorgla jäi talle aga mõistmatuks ja kohutawaks.

Ta ees oli mõis ja selle taga taetoa serwal 

paistis punane kiriku torn ning waatas uhkelt 

teomeeste onnide pääle alla,

♦ , . Sei, tulipunase farbfatuffega torn, mis
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waatad fa üle põlenud maa ja naerab ? 90Ш üle 

naerab ja mida pillab fa?

2lp feUe üle, et me näljas oleme?

Wõi feUe üle, et me finn all jumalat tee

nime, kes meib häwitab ?

Kas ei ole fel jumalal leiba meile? Kas 

pole tal jõudu imetähte teha ?

Pooge risti farnane jumal, pooge risti!
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4.

C2vüdrut joofsis toleda hirmuga. Walged juutsed 

^2^ lendlesid ussidena ta pää ümber, ta silmad 
laiusid ja tt>at>tifib tui kohutawat nägemust tauget 

puiestee otsas kerkiwat kollast täiskuud. Mustad 

puude warjud langesid tuimate rohule. (Silma« 

pilkudeks warjasid otfab tuub, ja tui ta siis jällegi 

ilmus, näis ta otsekui tantsiwat ning naerwat 

millegi üle*
9D^aia peatas pilguks niine marjul ja tun« 

latas lõõtsutades. Kuid talle näid, tui oleks puies

tee l)ämarufed teegi ähkides ta poole jooksnud 

ning kurjasti kirunud.
Tüdrut jootsis lepituni, pööris siis teelt tor

male ja wajus mättale» Ta liifmeb wärisesid ja 

tulifeb ringib täisid ta filme ees. Kuid ümber 

oli maitne» 9Hng hirm lahtus ja 9Jtaia fai tagasi 

ofa omaft endisest julgusest.

Rogu sündmus tärkas uuesti ta meele, 5a
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mäletas selgesti, kuis rahulikust unest jahmatas, 

musta kogu woodi eed nägi, kuis üles tahtis hü

pata, kuis kogu ta ümber tahmad, kuis nad siis 

rabelsid, kuis ta meeleheitlikult fisendada tahtis, 

kuid meeletu hirm ta hääle mattis. (Siid kukkus 

opmann põrandale ja Maia joofsis särgiwäel ma- 

jaft wälja. Kohutusega kuulis ta, kuis äljlitoab 

fammub ta järele ruttasid, fuid aegamööda kauges 

nesid ning kadusid.
Tüdruk wärises. 5a tõmbas kareda särgi 

jalu üle jalgade, lastis pää põlwedele ja pufyfeS 

tibedalt nutma. 3a kõik ta walu, l)irm ning meele

heide sulas üheksainsaks nuuksumiseks. 5a õlad 

kerkisid tramplikult, fülmab pisarad langesid tvi^= 

mana ta färgi rüppe.
Kui ta wiimaks tõusis, seisis ainult üks füsi- 

mus ta eed: mid nüüb ? 5õedti, mid nüüb ? 

9Hõifa minna ta ei wõinud, fääl ootad teba op= 

mann. 3a pääsis ta täna ning pääseb ta homme, 

tuid lad ülehomme meel? Kuhu wiimaks ikkagi 

läl>eb ? Willem on ta pärast pool-surnuks pekstud. 

Willemil teba wõtta ei lubatud, — soldatiks tahe- 

tatse meeft ta pärast faata!
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Sumal, miks on ta ometi ilma sündinud! 

(Ш wõind ta ema teda wiia wesile, lauba fala- 

järwile, kiwi mähkmete fülge toita ja mette wisata! 

9Rif$ kaswatas orjanaine oma lapse üles — orju

sele, murele ning häbile! 6i wõtnud nälg ega 

taub, waid suur mure ja meeleheide peawad ta 

tapma!

Mõisa — ei, mõisa ta ei lähe, kas murbfu 

hundid ta metsas maha wõi furgu ta nälga! 

€nnem kord furra, fui eluaeg waewas waakuda! 

€i faa ta Willemile, siis ei pea teegi teba faama!

Ta astus itta sügawamale ja sügawamale 

metfa ja eietas omi äkki julgeid ning wihaseiks 

faanub mõtteid.

Kaugele siit ära! ^аё maailm siis titsas 

on! Яа$ on wähe rabu ja suuri metsi! Sa ei 

peaks siis temale paita leiduma! Mõlemad põ- 

genemab nad. Küllap Willem teib teab — kas 

Poola tobi (Soome, Kusagil neeb maab ju olema 

peawad, ja olgu nab faš U>õi ilma otsas, mis 

sellest siis! Suwel sööks soos marju ja taimel 

näriks kas mõi puu päält foort, fuib oleksid mabab, 

ei oleks mõifat!
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Wihaselt ja julgelt pääd seljas hoides astus 

ta pilkases pimedas edasi.

€latd oma Willemiga ! ^pitatpb laane padri- 

fusse onni, puunotiga ajaksid pisut maad kohewile, 

teefsid wilja maha. laksid — ja teegi ei teaks * 

ja teegi ei näeks neib ja teegi ei saaks peksa, pii

nata ega soldatiks faata!

Maia nägu lõi lõkendama, ta silmad põlesid 

ja täeb kuumetasid. Ta peatas wiimaks ja mät

tad alles nüüd, et oli särgiwäel. Kuid tagasi 

riiete järele minna ei wõinud ehk wõis feba alles 

hommiku eeL Kuid ta ei läbenudki enam minna, 

feft ta tahtis ruttu Willemi juure jõuda.

3a laugel polnudki Sfä onn. See mets oli 

wist Goewarik ja siit pidi teeraba pärimäge alla 

Korgla foole wiima.

9JZaia leidis tee üles ja hakkas/minema.
Kaua läts ta, ja togu aeg ujusid ta pääd Bööthäad eca \ 

mõtteb ning rinba täitis laiatiiwaline nIvotusjtatis ;i 

6iid, jah siis, Willemiga tahekesi! Kuißarptdensis // 
elawad, kuidas nab onwad ! Miks pole nad toa- 

rem sellele mõttele tulnub, alles pöörane 

pibi nenbe nõuanbja olema. Palju on enne neib
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juba inimesi £äti ja Poola rabadesse põgenenud 

ja enamasti Ша paarina.
Kaua läks ta ja tuli wiimaks soo ääre. Kuid 

wäikest metsamaja fääl polnud. i olnud põldu, 

aeda ega kaewu.

3al>matabeõ seisatas tüdruk: ta oli teist teeb 

mööda tulnud! Paks mets mustas taga, Borgia 

ees. 9Ш mõnigi kord oli $Raia Borgia rannal 

marjul fäinud, tundis mõnegi tee ja raa, kuid 

oli arusaamatu, kus seisis ta praegu. Kõik oli 

pimedas wõigas ja õudne.

Sübrut waatas mõttes, öö oli lämmatato- 

soe. 9^etfa taga tõusis tun. Kaugel fool malen- 

das sammal. 600 ääres, kus seisis Maia, oli 

aga pime.
Kartlitult ja taheldes f ammus tübrut tõr

gete puude all edasi. Sulib fööbib, fabatafeb 

nõmmed, märjab soofäärud. Midagi farnaft polnud 

ta funagi toarem näinud. Kaugel soos hulus 

hunt — pikkamööda, haledalt ♦ ♦ ♦ Sa ^ääl wäri- 

feS, heljus õhus ja kadus. $Raia jahmatas ja 

astus kiiremalt edasi.

3äUe tun kollane helk, jälle kottpime põliste
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puude all, jälle hundi hale ^ulumine soos ♦ ♦ ♦ 

9^aia süda peatas rinnas, weri walgus ta näolt 

5a pööris kohkunult ümber ja katsus tagasi 

minna, kuid elftš metsa ja jõudis jällegi foo ääre. 

9tÕrlenult wajus ta pehmele samblale ja purs. 

kas nutma.

raeksinud nõiasoo 5orgla ääre! Ümber 

sügawad metsad, metsades hundid ja tyalbjab, 

metsade taga mõisate wäljad ning sakste lossd! 

On sügaw, sügaw põuaöö ja tun kollane tüma 

wäriseb fääbusmändade ofsil ♦ . ♦

5a nuttis kibedalt ja laua. Soosamblast 

tõusis niiskus ja pani ta wärisema. 5a tõusis 

uuesti ja astus uimafelt sooserwa mööda edasi. 

5a wankus mõttetult fiia=finna. 9Hng [üürimai 

meeleheite pilgul nägi ta laugel, laugel taewa- 

rannal pilkases pimedas tululefe helfiwat.

5uli 5orgla ääres ! SäHe oli Maia elaw. 

Pisarad kustusid ta nutebub silmis, ta palgel 

lõkendas lootus. 5uli — kus mujal wõis ta olla, 

lui mitte Willemi lõbugi 6i olnub muub elutist 

5orgla lähedal. 5a unustas, et fee ju foo laufa 

tules wõis põleba, ja ainult üks lülm hirm surus
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silmapilguks ta südant: fui fee on haldjate pete- 

tuli! Küllalt ou kütid nende järele metsi mööda 

eksinud ja palju laetvu nende meelitusel rahnudele 

tormanud.

3oofdted läks 9^aia tule poole, Wahel fee 

wärises, tustus ja kadus, kuid pellid siis toeel 

heledamalt ning kutsuwamalt. Kiire käik, foo aur 

ja põlewa turba wing panib pää pööritama, Põõ- 
fab rebisid särgijallu, offab kriimustasid jalgu. 

Kuid mid poolid orjatübrul sellest, fui ta toadtu 

läfd wabadusele. Salle pellid laugelt sihituli 

silma ja füütid fäälgi tule färama!

i fee wõinud olla pettetuli: füUap ta siis 

oma feifulopta oleld muutnub. Kuid 90taia tuu

bid felgedti, tuid ta togu aeg famal sihil läfd — 

kauge, wärisewa tulukese poole.

Kaua ruttad tüdruk. Suli läifled wahet- 

pibamata mudtabe tütoebe taga, (siid äkki pöörid 
soorand pahemale, tuli aga wälkus paremal pool 

— teidpool raba.

Tüdruk jahmatas jälle: kaugel oli meel ta 

igatfetub fopt! Kes teab, tummalt poolt foob 

oli tee läpem, aga üle foo ei fannub julgud.
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Olgugi, et põub fõil lombib ja ojakesed oli fuiwa= 

tanud, luib Torgla oli ikkagi kinnikaswawa järwe 

pind. Allpool mättaid, männa ja foojala juuri 

oli põhjatu sügawus, kuhu ei paista iial päike 

ega luuta luu, luš ei toeere wihane laine, walge 

neitsilisest toal)uft, kus ei õitse ükski wesiroos ega 

sulpsa fätenbatoa--foomufeline särg. Süsimust sil

mitu surm on sääl.

Olga Maia lätš üle Torgla !

Mättalt mättale l)üppaž ta, fukkus, tõusis 

jälle ja jooksis uuesti edasi. Säišluu l)eleba£ 

helgis lehwis ta hame tvallja5=toHafelt» emal 

tõusis hall suits müürina, laiba puud kerkisid tei- 

fal sammastena, peites tulb oma hõlma.

Wiimats, wiimaks oli 9ftaia üle foo! Ta 

oleks peaaegu meeletult maha langenud. Kuid 

ei, lõpuni tahtis ta loit lauba! On f üllalt aega 

puhata Willemi juures. 5a tõusis lõõtsutades 

mööba järsku fallast üles.
Oli lõpmatu maitne, otfetui oleks maailm 

surnud. 9^aia tundis ätti mõistmatut tartuft 

südames tuksatawat. Ehmunult piilusid ta silmad 

ringi, otsides maja, aeba wõi kaewu. Kuid puube
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fall oli põliselt lopsakas ja walitses pühalik wai- / 

kus. 6i füll Willemi tobu lähedal sarnaseid puid 

faswanud. ülewal pää kohal sulasid oksad mu3= 

tawaks katuseks, mille läbi jiit=fäält fuu tüma 

alamaile ofsile walgus ♦ ♦ ♦ @i füU Willemi tobu 

lähedal sarnaseid tammi kaswanud ♦ ♦ ♦

Korraga wilksatas tüwede wahel tuli. See 

põles maas murul. 3a ei olnud maja ega põl

dusid, ei kallakut sooserwa. Kiwisambana tarretas 

äkki tübruf left ümbritsewat ääretut waikust, tuua 

ta silmis piiritu ehmatus, püpa--falabufe--pirm itta 

laiemale lainetas, kuni togu ta wärisewa, nõdra- 

meelid tu ma olewuse täitis.

SRaaš tamme juurte wahel põles tuli, tuib 

nii waikselt, nagu poleks ta põlenudki. Sule ümber 

seisid faja=aaõtafeb hiiglatammed tui igawesed taetoa 

toed, aga nenbe wõimsad otfab olib kõrgel tule 

epa^ üksteisest läbi põimunud, otfetui oleksid nad 

all põlewat pühatuld suurte taewaste tuulte eeft 

hoidnud. Ainult ühelt kohalt paistis tuu läbi 

otfabe alla tui tõrge kiriku hämarasse wõlwialu- 

sesse. Kuu kumas walendasid puuofsil ropelife 

famblaga taetub loomabe ja inimeste pääluud.
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mitte hambad saladuslifult ning kurikawalalt alla 

naersid.

Pühatuli loitis igawese taewa poole, ja 

mustad ning sügawad on pühatule kohutawad 

warjud, mis pärnata hiie all wärisewad ning ini- 

mefe hingesse langewad!

Wärises pühatule leel, ja sügaw ning fala- 

duslik on pühatule kuma, mis mängib wihase ju

mala raudsel palgel ning ta werd täis nõrgunud 

silmis wastu põleb!

Põlise tamme mustawas õõnsuses istus 

inimefe fuurune puudlit — muististe aegabe ju

mal» Ta pale ja keha oli muft fui põlenud puu, 

ta põimil seisis waskne kauss hõberahaga ja ini

mefe pääluu» Kollane tuletuma mängid 

mitmel jumala klaasist filmid ja mete ni 

maga mõietub huulil.
(Suure jumala armuheitmatu palge ee 

tulekahi ja aurad mudta tute wereohwer.
jumalal oli fügam häämeel ja ta ninasõõrmed aist- 

sid feba nr ja ning mudtale timipalgele ilmud ra

hulolu tüma»
Püha ohwritule eed põlmitad paljadpäine

tasasels tas: ä<A 
"mt

57



rauf ja hoidis wärisewate sõrmede wahel arba= 

witsa, mida lõigata ei julgenud. Ea raugenud 

silmad olid finni, fuib ta tundis omal murekort- 

fulifel otsaesisel jumala raudrasket waadet.

Euli wärises ja wärises wari puusliku palgel 

ja kahwatas kuma wanakese näol. Wärises tuli, 

wärises, ja jumala lahtised hobuse hambad läik- 

tesid ♦ ♦ ♦
Gemal hämaras seisis walges riides naine 

puu najal, fäeb faugele ette sirutatud, ja waatas 

üle ohwritule jumala palgesse. 3f ta laiemaks ja 

laiemaks läksid maataja silmad, nab muutusid 

sügawaiks, põhjatuiks, nab wõtsid terashalli ja 

läitja$=ropelife tooni ning neis kajastus lõppeks 

rannatu hirm, nõbrameelfufe otsatus. ■

Pühatuli wärises, wärises punane walguse 

fuma ja wärises orjatübrufu füba ♦ ♦ ♦

Korraga kostis tõrget tammelabtoal lehtede 

kahin ja otfabe ragin ning toana ööfull tõusis 

tiitoabe wihinal tõrgete lendu.

9?auf langes wärinal rinnuli tule ette maha 

ja hoigas:

„Olen ma füüblane, siis lennafu mu ping
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ihust fui nool wibult; olen uta süütu, stis wiibigu 

hing minu sees!“

Sübrut aga filjatas läbilõikawalt ja tormas 

ümberwaatamata hiiealusel edasi. Kui kodukäijal 

walendas ta hame, juuksed keerlesid ussidena pää 

ümber, paljad fäsiwarred olib laugele ette sirutatud.

Waikselt kumas tuulelt tumedas umbjärwes; 

täht üksi wärises weepinnal.

Kollane luu, igawesti waikne 3umala faar, 

punane luma puuladwul ja tarbunub umbjärm ♦ ♦ ♦

Waikne on järw, waikne ♦ ♦ ♦ Waikselt ja

nuneb tõmmu sügawus elu järele . ♦ ,

Korraga hele naife filjatus, tume lainte 

fulin! Kuu luma purunes, läiklewad ringlaineb 

weeresid rõngasussidena üle umbwee. gtobin käis 

läbi ranna roo, muft tyunbipurilaa lõngutab äge- 

bait pääd. Siis waikis kõik. ae mait tutsusid weel 

laineb ja liitumine tardus Borgia teete sügawuses. /

Wanakene lõikas põlwedel tule ees seistes 

arbapuult toore ja laskis [elle langeda. Walge 

pool kukkus pääle! Ainus torb togu seitsme- 

näbalafe põua järele I 3a tolm forba järgimööba 

tuli walge pool pääle!
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3umalal oli meelehää oma sulase ohwrist!

sä langes kustuwa tule kumas rinnuli püha- 

tule ette. Piiritu rõõm ja piiritu palme wärisesid 

ta südames:

„ . ♦ ♦ Suur, ilmlõpmatu jumal, oi) anna, 

et tuleks meile wihma ja saafsime leiba! 6t lä

heksid pääd täis raskeid teri ja saaksime palju 

wihkusid ja parmaib, palju hakkisid ja fupjafib ja 

fuur oleis õnnistus leimaga! €t ei oleks katku 

ja ei oleks nälga, ei fõba ega uputust!“

Punane tule kuma wärises jumala mere ja 

raimaga mõietub naeratawail püülil. Aga ülemal 

Eorgla metfabe lopal taewas õitses juba loibu 

puna. Piiritu palme wärises Sfä südames:

„ ♦ ♦ ♦ 9Ш tui päite tõufeb, luu kaswab, 

meri äärte tafa täibetatfe, — nii rõõmusta sina 

meib, fuur looja, ja anna palju leiba ja maia 

meie üle mälja fõiffugu annete riktust! 9Ш tui 

pääfutene päärib, nii tui siid menib, — nii pitenba 

meie päimi! 9lii tui mets mängib ja mäetefeb 

põUtamab, — nii olgu meie elu! . ♦ Л
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Päike tõusis endiselt. Endiselt põletas ta 

maad ja oli lämmatawam fui kunagi enne» ndi- 

felt fäisid inimesed punetawate silmadega ringi 

ning nurisesid jumala pääle.

2lga siis ometi ♦ ♦ ♦ Sämblit istus feff pesa 

ja ei jooksnud enam wõrkusid mööda. Pääsukesed 

päärisid järwe kohal ning puudutasid tiiwadega mett»

3a siis ta tuli, fee faua igatsetud piim! 9Kuft 

ja foputam oli ta fui hiigla nahkhiire tiim» Kuli- 

feb jooneb sähwisid ta südames fui oleks sääl 

tunglab tuules keerelnud.

„Sssand, sina oleb armuline!" hüüdis õpetaja 

ja pani käed kokku.

3a siis saatis ta kellamehe torni ning fäskis 

helistada nagu siis, fui sünnib õnnistegija.

3luS oli altar põllufiwil. Selle taga seisis 

õpetaja ning ta ees põlwitas foffu tulnub rahwas. 

Pühalikult lõib kellad, ja fui esimesed tilgab fan

get piffe mürinal maa pääle langesid, kostis rahwa 

laul üle mälja:

Au, kiitus olgu igameft 

Kolmainu jumalale!
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За siis rõkkas taewa poole:

Kõrged ufsed lahti minge, 

6iionidfe laske mind: 

Rõõm siis täidab minu hinge — 

3dfanb, siit ma leian sind!

Siin näen finn palet ka 

Paistwat waimu tulega.

3a lõpmatute wälkude walgel ja wihma 

walingul tõstis õpetaja fäed üles ja õnnistas 

rahwast ning põldusid fui 9loa pärast weeuputust.

2lga wihma sadas ja sadas, kuid inimefeb 

ei tunnud, kuis nab läbimärjaks said.

Sel ajal seisis ®fä onni ees ja waatas f äu

gele üle Korgla, kus 3umala faare püha hiis 

sinetas. Põlew foo aurad woolawa wihma all 

fui hiigla kütis.
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5.

älle helendas päikene. Kaewas ujusid juba 

walged sügispilwed, kuid maa lõi alles hal

jendama, nagu oleks uuesti kewade tulnud. Põua 
uni oli mööda. Snimesed ei tahtnud meel užfu= 

dagi, et nab olib pääsnud surmast ning kaduwusest.

2lga siisti — tühjadel põldudel tõndis lui

tunud, punaste silmadega nälg ja waatas küla 

poole ♦ ♦ ♦

Willemigi pääft auras raske põuaubu. Kuid 

midagi jäi sinna, mis ei hääbunud ega surnud, 

mida polnub wõimalik millegagi tappa. See oli 

igatsew, otsiw mõte. Ainult silmapilguks langes 

temasse tume mure Maia pärast, kes jäljetult ja 

jäädawalt ei tea luna ning kuhu oli kadunud. 

5?uib siis kustus feegi ja mariti polnub orja ar« 

maStufeft enam muub järel fui ubune mälestus. 

Otsiw ja igatsew mõte aga pöörleb ja rabeles fui sil

mitu kutsikas, langes maha ning tõusis uuesti üles.
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Kui nädala teopäewad mõisas olid tehtud, 

asusid Sfä ja Willem jällegi oma põllu kallale. 

Kuid suurt polnud siin telja» 0eft wilja asemel 

kõlkusid nurmel kasteheina kulukad ja kahisesid 

tuules tafa ning haledalt. Waikselt ja roidunult 

tegid mepeb tööd, teades, et nälg ikkagi tuleb

Kui nad aga õhtuti läwel istusid ja piipu 

popsisid ning hämarduwale ^orgiale waatasid, 

mille taga taewas meel loodes fumendas ning 

roofab udupilwed ujusid, siis tärkasid kummagi 

pääs falajafeb mõtted. Sleglafelt liikusid nab neis 

madalais pääluis, ilmusid alguseta ja kadusid 

loputa, tui roofab aurupilwed Korgla kohal.

Kaugel järwede kallastel laulsid hallid fureb 

lõpmatut laulu* Sämaruse laineb kerfisid metfabe 

lopal* 3umala faare hiie latte mustas ehapuna- 

lises sügistaewas.
ЭЛереЬ istusid onni läwel ja kumbfi unise 

tas omis mõtteis. Pilt pilbi järele tõusis Wil= 

lemi pääs.
♦ ♦ ♦ Taewas ujutoab walged ja pallib 

sügispilwed. 9tenbe taga sinab põpjatu süga- 

wus. Pilwed aga ruttateab itta kiiremini ja kii-
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remini ning wõtawad Ша imelifuma ja imeli. 
luma tuju,

9Лаа pääl on lainetawad wiljawäljad, läiki- 

wad weteawarused, mühawad metsad ja kohawad 
linnad. Snimesed seisawad wäljadel read ja 

lasewad kõrsi langeda. 9lga higi woolab ♦ , ♦ 

woolab igawesti ♦ ♦ ♦

Siin on külad ja firikud, fee siin maa ja too 

fääl ülemal taewas. Kõik on nii felge ja nii 

arusaadaw.

Kuid — mid fee pöörleb fääl fumifemad 

pääd ja mid fee nutab nii haledalt, haledalt rin

nad, tui silmad kõrgel taewas lendawate sügis- 

pilwede poole maatamab?

. ♦ , Selgel talweööl firamab tähed taewas 

ja üle lumiwäljade lainetab tun rohekas maigud. 
Kaugel tüngadte taga heliseb aisakell ja laulab 

tiUameed jumalalaulu haleda, peene häälega. 

Kõrgel särawad sõelatähed, härjad, wanker, wäri- 

femab pää kohal linnutee tulukesed tui mäitefeb 

helliwad helmed. Kuu näib fuurenemat ja wähe- 

nemat, taganemat ja läpenemat; wahel on ta tollane, 
siis kahwatu-walge, siis uuedti ropetad-ubune.
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Sah, sääl on tähed ja sääl on kumaw kuu, 

kuid mis on nende taga, teispool tähti, teispool 

tuub ? Gääl olla taewas, olla õndsate riit ja iga- 

wene paradiis. 3a tui ta need on, — mis on 

siis teispool neib? Mis on kõigest sest eemal, 

mida me tunneme ja mille nime me teame? Kui 

fääl mibagi ei ole, mis on siis „ei midagi“ ? 2Яе 

pole iial feba näinud, mille nimi oleks „ei midagi“.

on säälpool otfatuft?

Sellepärast waatawad silmad kõrgesse taewa 

sinasse, aga rinnas wäriseb mibagi walusalt, walu

falt, ning tahaks lennata ifegi ühes ruttawate 

sügispilwedega kuhugi taugele, taugele, — sinna, 

mille nimegi me ei tea...
♦ ♦ ♦ Kui Willem alles poisikene oli ja mõisa 

härjakarjasena Turmawere söödil fäis, siis istus 

ta sagedasti lumiwalge ^arja=Otiga tuhanda- 

aastase tamme aü* Wana karjus westis endiseist 

waenuajust ja sõdadest. Siis sõitis kuningas Kaarel 

iile sellesamaKurmawere söödi, aga aU soos jäi rappa 

tinni ja kaotas faapa mudasse. Oti ifa oli kuningas 

Kaarlile oma faapa annud. Pärast aga kinkis 
suur kuningas faapa täie kuldtukatid tarjafe isale.
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Willem nägi toed nüüdki läwel unistades, 

kuis suur kuningas Kaarel oma tõrge walge hobu- 

fega läbi foo fihutas, nii et saapad kaotas. See 

oli ammune, muinaslooline, ja ometi toeel nii 

imelitult lähedal.

Sa^, kord oli Willem tosina-aastane poisikene 

ja kuulas Starja-Cti lugusid. Seegi oli kord noor 

olnub ja feUe if a oli forb kuningas Kaarlilt saapa 

täie tnfatib saanud. Oli forb kuningas Kaarel, 

pidas pikka sõda, aga enne teba oli fa palju 

funingaib ja palju sõdu olnub» Ta ifegi saab 

wanaks, fureb forb ära, aga päraft teba sünniwad 

uueb inimefeb ja surewad jälle ning ei ole misfit 

muubatuft igawesest ajaft igawesti. 3ap, forb 

tuleb füll wiimnepäew, maailm faab otsa. Siga 

mis tuleb siis päraft wiimist päetoa ja mis tuleb 

päraft feba, mis päraft wiimist päetoa tuleb ? 

Kuna on igatoifu algus ja funa on lopp?

Oi, fuis me farbame otfatuft ja igatoiffu, 

feft et fee me mõistusest üle fäib!

Gellest on sinistes silmades, mis lenbatoate 

sügispilwede poole toaatatoab, nii palju leina ja 

haledust, igatfuft ning hirmu ♦ ♦ .

67



Tuhanded ^ilbib tõusid Willemi ees üles, 

millele ta ei leidnud seletust, ja tuhanded füsi- 

musi, millele polnud wastust. Ta oli fui liiwa- 

terakene mererannal luite taga: fuulid elumere 

wõimast mühinat ja aulibe fisa teispool liiwa- 

toimu, kuid ei näinub merb ega aulisid. Suure 

sügistormi laineb täiwad mürinal üle fäprade ja 

nadtoabe, aga luite taga lamab liiwatera ja kuu

lab lõpmatut mühinat * ♦ ♦

Kui muinadjutt on inimefe elu: Kusagil 

metfa fügatoufed ärtatoab imelikud lilled. Sele- 

bait õilmitsewad nab tui tähed taetoad, fuid koi

duni on nab ammugi kustunud. Kes teab, et nab 

forb on õitsenud ? Kustunud ja kadunud ♦ ♦ ♦ aga 

ometi lõkendasid nab nii heledalt fui tähed tae

toad ♦ ♦ ♦ fudtunub ja fabunub ♦ ♦ ♦

Willemi tõrwal fünnifel idtud fössi toajunub, 

haldunud näoga toanameed ja toaatad tuhmide 

silmadega jalgabe ette тара» Mis üle ta mõtled ? 

Wõib olla, oma noorufe, toaefe elu toõi jumala 

ning inimeft ümbritfetoate saladuste üle» Kuid 

wõib fa olla, et ta miski üle ei mõelnub, toaib ta 

faja--aadtafed pääluud ujusid wärwitud ja tujutub 
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mälestused ning unistused fui nahthiired maha

jäetud templi kottpimedate ivõltoibe all. On nii 

waikne ja pime, ning kest seda pimedust ja waikust 

kuulub korraga, kuis sääst, kes wõlwialusel puhkas, 

haledalt fisendab : naptpiir on ta saawutanud. 9Ш 

on fa wanaduses unistawa inimefe pääs pime ja 

waikne. Kuid äffi tunneb ta, kuis rinnas miski 

haledalt kisendab. See on minewiku waluhaaw, 

mida nahkhiireline mõte lenneldes puudutas.

SReešte silmad waatasid liikumata 3umala 
faare poole, mitte taga eha tveel waewalt punetas. 
Püha hiie ladwa piirjoon weretas.

♦ ♦ ♦ Wihmust hoolimata põles Torgla fui» 

wunud fülg edasi. (Siin ja fääl tõusid famblaft 

paksud suitsusambad ja heljusid pahakuulutawalt 

iile soo. (Siin ja fääl jooksid tulijooned üle lau» 

gaste, ilwesheina walged nupud põlesid puuwilla 

tõmbel ning kadakaofsad ragisesid käredalt. Miski 

ei takistanud tuld. Sügawas pinna sügawuses 

häwines saladuslikult fee, mis aastasadade joofsul 

niif ama saladuslikult oli sündinud.

e
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ühel fügišõptul istusid Esä ja Willem jälle 

onni läwel mõtteis. Kui wanamees silmad üles 

lõi, nägi ta 3umala faare tofyat imelikku walgust. 

Puie ofsil keerlesid wäledad tuleteeleb, sädemed 

pudenesid ja tuli kustus. Kuid warsti tõusis ta 

teises kohas uue jõuga ning lõi lainena kõrgele. 

Mustaw suitsupilw heljus tumenewa taewa poole»

,,3fa, pojale, waimuke! ♦ ♦ " karjatas sä, 

tuna ta läed ja jalad wärisema halkasid. ,,3umala 

faar põleb! ♦ ♦ vv

3a siis ruttas ta tuigerdades kallakut mööda 

aUa ja kadus tõuswas hämaruses.
tuhu fa lähed, tupu ?" hüüdis Willem.

Kuid ta hääl kustus wastuseta ja ümber 

jäi wait.

Saar aga põles. Üle laugaste oli tuli tulu 

mööda sinna läinud ja nüüd ta põle^. Poole 

tunni pärast seisis faare lopal määratu tulefam= 

mas, mis paistis tui tulepurstawa mäe leek, öö 

oli sügisene, pilkaspime. Punased warjud jooksid 

üle foo, taewasse tõusis epa ja aegamööda ilmus 

sinna ta walkjaspunane rist, mis üpeft taewaser= 

wast teiseni ulatas ♦ ♦ ♦
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Willem jooksis meeletuna fool edasi-tagasi, 

langes laugastesse, ringutas , fäsi ja fisendas 

appi. . . . .
Siga faar lõkendas, sädemed tuiskasid taewa, 

tuha piirneb tõusid õhku ja tõusew tuul kandis nab 

laugele lõuna poole, ©oo ümber seiswate metfabe 

ladwad kumasid weripunaselt. Siia suuremaks 

kaswis eha taewas. Meli heledat fammaft üle

nesid faare lopal ja nenbel kangastus uus faar, 

otsekui endise wastuhelk.

Kured keerlesid lifaga õhus, kuubib seisid 

salkadena hõõguwa soo laibal ja ivaatafib faare 

poole, hambad irwi ning silmad leekides. Sa üle- 

toal fuitfu ning fäbemete meres keerlesid kisawad 

linnub, tiiwad tulekahju kumast punased.

Esä, kas jõudsid appi oma häwinewatele ju= 

malatele, wõi langesid sammasteelt mustawaisse 

laukaisse?

• Kõrgel taewas kumas rist. Eõesti, teegi oli 

jumalate juure jõubnub ♦ ♦ ♦

Kui paile tõusis, oli maailma süda — Sumala 

faar—kadunud. Snimefeb olib oma Sumala faare 

pilwedele tõftnub, kus nab toaimu^ kummardasid.
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^^^^♦»♦^♦^♦^♦♦*»******^****^**

Aga ♦ ♦ ♦ wahest seisid need nägematud walgus- 

sambad endise saare kohal ♦ ♦ ♦
3a fui päite tõufis, leegitses fogu mets 

Lorgla soo ümber» Kümned »eritab olid laine

tama tule all. üts l)O0Q teife järele, ©uu- 

red fuitfu piirneb kohisesid tormama tuule ees.

kuubib rändasid põhja poole» 219a mõne 
päema päraft wenisid suured kurgede, neppibe ja 

piftriffube parmeb lõuna faarele ♦»♦

9
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6.

^)luf, tluk!u langesid weepiisad niistelt wõl- 

„3V toilt „^lut, flufP
ühetooniselt kõlisesid rauad wastuseks. £o3ft 

keldris oli pilkane pime. Sa kes seda pimedust 

kõndis Willem fiwisamba ümber. Rauad kõli- 

sesid ta jalus, aga ülewalt wõlwilt langesid 

pisarad.
Wiha pärast herra waranduse põletaja, nõi

duja, jumalasalgaja ja libahunt oli wangis ning 

ootas kohut. Kaua polnud fee teller enam rau

babe kõlinat kuulnud. 5^ööba olib rüütlite ajab, 

mil waenlasi maa all tiwikeldrites nälga suretati. 

Mööda olib wägimeeste ajab ja wäikesteks olib 

rüütlite waenlesed jäänud: teopoissi nuheldi tal= 

lis witsadega, ei teopoisil olnub aega keldris 

finni oUa>
Sunnift tunbi ja päewast päewa kõndis juma-- 

lasalgaja, ei ootanub mibagi ega fartnnb kedagi.
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Ssegi mõtlemise oli ta unustanud. Kuid fui ta 

maha ištuš, siis t)atta^ waikus ta ümber metsikult 

fipama ja keema, kostsid ohtused ja hoiged ning 

koledad pildid kerkisid ta palawikuliste silmade ees. 

Giis hüppas wang üleš, jooksis oma kiwipuuris 

ühest teise, kisendas appi ja peksis raudadega wastu 

müüre. Siis ütles wangiwaht, et nõiale kuri 

pääle fäib, ja luges wärisedes ifa"»

3a tõesti, ühel päewal tuli kuri ta juure, 

istus ta ette maha, ja nad hakkasid juttu ajama» 

he hee!" naeris kuri, ja ta naer oli nii, 

nagu oleks riba pisikesi kerakesi mööba siledat lauba 

weerenud. ,,3nimene?! Sina oleb siis inimene?! 

9^umalu5, mibagi ei ole: ei jumalat ega kuradit, 

ei hääd ega halba, ei alguft ega otsa, inimes ning 

ilma! Midagi ei ole» Kõik on ainult unistus. 

Olematu loom näeb olematut nub olematuift 

asjustP

3a nab naersid, ning nende naer oli sar

nane, nagu oleks kusagil pilkases pimedas ilm= 

otfatut lauba mööba pisikesed ferafefeb weere- 

nub. 3a neil mõlemil oli häämeel, et neib ole

mas polnub»
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„5>е ре pee!" naeris turi,

„$>а ^а paa!" wastas wang, ja nende naer 

wõttis üksteise ümber finni, tantsis ja keerles nende 

pääkohal ning kadus wõlwialuste sügawuses. Olga 

kuri sosistas Villemi fortea:

„Snimesed wannuwad ja paluwad, naerateab 

ja nutawad ning hammustawad üksteisel fõrid 

riftteil läbi ♦ ♦ ♦ 9lga teaata, mina istun kiriku • 

torni kuke seljas ja naeran iga ilmakaare poole: 

he he hee! За mis wõib olla suurepärasem fui 

naerba! 3a mis on ehitamine tulekahju wastu! 

9ЖЗ on otsimine, igatsemine, töö — föige eita= 

mise, häwitamise, erapooletuse täiuse wastu! £aS 

minna, nagu läheb! €i ole fee fuur, kes mönbagi 

wõib, teaib fee, kes suudab mitte mibagi teha. O, 

süüa oskab igaüks, aga missugune jõud peab fel 
olema, kes roogade juures ' istudes nälga fureb, 

maja ukse ees ära fülmab, tõrge puu otsast langeb 

ja okstest ei katsu finni teõtta! wõib fuure= 

pärasem olla fui naermine, fui fu elu ja surma 

üle otsust tehtakse! 9JHõfugune jõud on ühes lan= 

gewas fiwis, fui ta mõtlemata ja aset otsimata 

läbi õhu lenbab! i oleks maafera, tuub, tähti
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ega päikest ees — ta lendaks igawesti, t—ga— 

wes—ti! 9Hifama wõimas oleks inimene, kes 

täieliselt erapooletu oleks enese ja teiste wastu ♦ ♦ ♦ 

Kõesti, fuur ja sügaw on ühe rõõmsa kuradi mõt- 

tetarkus, kes firiku torni kuke otsas istudes wäif* 

lafe ja rumala jumala pääle alla naerab!"

Kuri ja inimene — fee on inimene ajas ene» 

sega juttu, ja ta mõtted liuglesid fui mustad waes 

reslinnud, kes nooda puHabena ridastikku sügawail 

mere woodel ujuwad.

Willem kõndis, ja ta filme eeö kerkisid mä

lestused läinud ajuft: Kusagil Borgia foo ääres 

elas teopoiss poolhullu wanamehega, orjas, tahtis 

naist wõtta ♦ ♦ ♦ oleks ife wanaks läinub lõpmatus 

orjuses ja wiletsuses ♦ ♦ ♦ ja oleks forb furnub ja 

maha maetub ♦ ♦ ♦ ning siis olefä foil otsas olnud. 

Kui toilets on ühe inimese-looma elu! Mis wõib 

oUa rumalam fui enefe alalhoide tung, tung elaba 

ja mitte fabuba! 3a jõuaks ta niiwiisi tahta, et 

iganes ei faof^, ei sureks, siis maksaks tahta! Kuid 

ära faob ta wiimaks ometi! Kuradil on õigus: 

füU peab fee üks toaene loom olema, fed tapab, 

miba ci jõua, ja ei tapa, miba jõuaks!
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Aga ühel päewal tuli Willemi juure tema, 

kuradi wastand. Mustana sambana seisis ta wangi 

ees ja hüüdis:

„3nimefelapd!"

Wang hüppas üles, sirutas rusikad wälja ja 

fisendas:

„21p sina fee oled! 2lp final Gina, kellest 

ma ei tea, kas fa olemaski oled, aga kes fa togu 

mu rumala elu oled purustanud, mind feft une

näost äratades! üra karda mind, ma ei wihka ju 

sind. Sest mis on üks jumal, et inimene teda f 

wihkama peaks, inimene, kes ta ife wahest loo

nudki on! 3a ometi — fui sind fa olemaski pole 

— ikkagi oleb sina ses süüdi, et inimene end alles 

hoiab. Sina oleb fee, kes enesehoide tungi fin= 

nitad ja enese häwitamist keelad. 3a fee on fee 

kõige fuurem waenlane inimefel! Sina olla ini- 

mefe elama pannub ja üksi sinul olla õigus teba 

faotaba! Sinul! $ra neetub olgu fa, ära neetud!“

2lga tema naeratad, feft ta tahtis -näha, 

mid teeb üfd mässaw inimene ometi ilma temata, 

temata, fed ta on maailma sünnitaw energia, loow 

ja edasikandew ! Ta naeratad ja ütled :
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„Armas inimeselaps ♦ ♦ I"' „Ah sina naerab! Sina naerab weel!“

3a wang tormas tiigrina edasi. Sa käed 

olid tui raudhaagid, ta hambad risti ja ta silmis 

ääretu wihaleek. Sa hüppas tema kõrri finni, 

surus ta enefe alla ja kägistas ära! Di, kuis ta 

rabeles, wastu peksis, palus, kisendas ja heitles! 

2lga mis hoolib üks wihane inimene jumala pal= 

Weft! Wähe halastawad jumalad, inimesed — ei 

iialgi! Süfyjufeb tormasid heitlejate pääkohal tõttu, 

päälpoolpilwine pikne mürises ja raksus, ja just 

tui Sinai mäel, nii oli siin uus arwetegemine. 

2lga inimefe raubfeb formeb tungisid tema taela 

ning kägistasid ta ära ♦ ♦ ♦

Siis oli inimene surnud. Sest ta oli oma 

jumala eneses kägistanud.

Sa surnukeha üle sumises igawene waikus, 

aga ümber wenis tühjus — nii fuur ja lai tui 

ainult igawik, nii pime, mõõtmatu, ja flirti nii 

tui ainus silmapilk.

Inimese pärani silmad waatasid mustawasse 

tühjusse ja näisid weel pärast furmagi walusalt 

igatsewat ning füsiwat:
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„Alga mis ftia, fui sääl ülewal ja fääl 

all... ometi midagi on? siis... jah, 

mis siis ♦ ♦ ♦ "

„Kluk, Eluk!“ langesid pisarad külmalt toob 

toilt tlut:u
1905.
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